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Jõulud tuleroad! Wäga tõsiselt
kuulutatakse jälle üle terme krist
liku maailma rahu. flga kus
on rahu? Palju enam näeme, kuu
leme mitterahu: näib nagu seisaks
silm silma roastu ia hammas
hamba roastu! Üksikud inimesed
ja perekonnad ning terroed rab
inad tunneroad üksteise roastu roi
ha. Riigid ja maad nõretaroad
werest. On's Betlemma terroitus
maleks jäänud—ja maa peal rahu?

Oh ei! ..maailmas on teil ahas
tust," ütleb Jeesus, „aga olge jul
ged: ma annan teile oma rahu!"

maailma roiha, riiu ja kadeduse
roastu seisab rahutooja Jeesus.

Ci ole see sugugi kelkimine ja
hooplemine, maid täielik tõsiasi.

mulle meenub maailmasõda,
mehed seisaroad roaenus üksteise
roastu sõja liinil. Seal Brestlitoro
skis haiglas jõuluõhtul tuledes sä
rama jõulukuuse ümber seisaroad
endised rocenlased roenelased,
sakslased, austerlased ja kuuleroad

rõõmusõnumit ja ma > neal ro
hu... Ja tõesti raba: mid'and jõu
lutõe malga>e juures ah ks m u
dade pereks saanini

Jõuiu õhtu. Pi edu - stab maa
Jumalateenistus k-r k >. rebu
eroangeeliumig n— >  ma > pa:
rahu on lõo >rn .i 'i us kube
lapsega käekörroü • • ub läbi
surnuaiamävacoa liauaad • u •• I
mööda ahe haua juure, und ko
hendatakse. mille pääie as • ia?-•••
kuuseke mõne põlema küüni i ui.
Waraselt lohkunud abikaas i ning
emake puhkab seal -Rehe ,a las
te silmis on pisarad '. ' >,,une

tarnad rnaikselt ju Ja
maa peal rahu! 6 on ehitor
mide eest rahu leidu .. oma
rahu annan ma teile! 1 h. J esus
on teda oma rahuoiKi rn > nui..

Pikkamisi lahkumad ind kiililt
haualt, aga nad iunnero a imdag
omas südames. Ja see m d igi on

oma rahu annan ma leile!
Jah seda ei suuda keegi uruseleta-

Oma rahu annan
ma Am n

JoH 14,27

.ui sest ta on ülem kui kõik meie
mõistus .

Vm? kambrike ( ksik emake
•s li iuhtise publi ees. Laual ka

kuusk Cinakese silme eest
; .   lub ta elu: mees, lapsed, õed

ui' on ;i; pai ju kalleid inimesi puh
kao kubeus. Üksinda olen ma siia
• ;äänud, ohkab ta südamest.

{. -u p sara järel roeereb palgelt.
S unad jääroad peatama... oma
> U annan ma teile! Jah, Jeesus

annab mulle kõik, mul pole mida
gi maia, —tõuseb emakese rinnust
rõõmsasti...

Tui iu nüüd maailma targad ja
avšgerond ning seletagu, mis on
va li u. laul oma igamese tõega jääb
püsima,—ja maa peal rahu!

Sea rahu annab üksi Jeesus.
re=ra läbi omab Jõul kaja ja
sisu

Kas s;na tunned teda? On Sul
rahu maja? JTla arroan, Sul on
rahu poolest rnägo kitsos käes!
Ühel pool seisab maailm ja pakub

Madonna lapsega.
Sandro Boticelli maali

järele 1444 a.
Wadadnsköja!c,k»-d pidasid

ko»u,rt 6»l.

kinmtas Larka presi
dent kandidaadiks

Pühapäeval, 17. detsembril
pueti Tallinnas üleriiklist vaba
dussõjalast kongressi, millest
osavõttis K>l9 volitusega saa
dikut

Algas kongress vaimuliku ta
litusega S •<> uulitsal Peetri te
haste ruumes, ku>t rongikäigus
mindi „I>t -> ia" kontsertsaali.

Siin sine id kõnedega Larka,
Rõuk, sirk ja 'Pelg. Vabadus
sõjalaste kandidaadiks presiden
di valuni tel kinnitati lõpulikult
kindral A Larka.

Keskjuhatuse liikmeteks va
liti A. Larki, A. Sirk, A. Sei

mm, Kubbo, T. Rõuk, Luiga,
T lg. Jalakas, Laast ja Laas.

Vabadussõj daste kongressi
puhul olid- ka mõned Tallinna
südalinna majaomanikud, oma
majade.e lipud välja pannud.

Vabadussõjalaste kongressist
võtsid osa juhtide poolt mää
ratud saadikud.

Sulle kõik. aga mitte rahu; teisel
pool on Jeesus ja tahab Sulle oma
rahu anda. Kas tahame ajalikus
kahelda? Ula usun, Jeesuse juure
läheme ja matame temalt rahu
roastu. Siis on Jõul Jõuluks saa
nud. Siis on maa peal rahu!

flmen.
J. Trcumann,

Tartu Peetri kog õpetcja.

Rõõmsaid

3õulu pühi

kõigile lugejaile, kaastöö
lisi le, ärisõpradele ja poole
hoidjaile !

.HEROLDI"
to'metus ja talitus.

Tänas' numbri hind ühes
jõulualbumi a 25 sen i.



MHnri liiili liii Mipift.

Riigikogus, nagu ikka enne pühi,
läks seaduste masindamine lahti
ja tehti isegi keelatud „ öötööd",
et aga majesteet wõiks pühi pidama
minna teadmisega, et on palju
tööd tehtud

U/iimaseks raginaks oli nn.
„kuiv merelahing" ehk Peruule müü
dud sõjalaevade müügi asi. Riigi
kogu konstateeris fakti, et sõja
laevad müüdi huupi, ilma ei oleks
olnud väljavaateid nende ase
mele uusi muretseda. Selles asjas
3. Tõnissoni katse ja püüe sõja
laeroade müüki „rahvuslikuks
vägiteoks" teha oli nõrk ja

mannetu.

Kõrged riigikogu liikmed selle
asemel, et akuutse küsimuse selgi
tamist ära kuulata, siirdusid ku
luaaresse roestlema.

rtähtaroasti taheti ka siin pas
siivset protesti avaldada juba
pensionile mineroale riigimehele 
ei taheta tema igavat juttu enam
kunagi kuulata!

Lnnavalimiste kolmikute koos
tamine on lõppenud ja nagu sel
gub pole nüüd kodanikku, kes ei

esine mõnes kolmikus, luure on
tulnud palju rühmitusi. Rahva*
hääletusel peksa saanud tegelins
kid an poetanud endid võõraste
nimede taha. Valijatel tuleb selle
pärast hääletamise 1 „oma kol
miku" otsimisel ettevaatlik olla,

et .neid tegelinskeid" läbi ei lip
saks !

ITluidu läks läinud nädal täiesti
jõulueelseis askeldustes, ja ootuses
jõulu rahule!
Soovime kõigile hääd jõulu mee

leolu. mitte politik.

flinuü oma jõud wõib

meid päästa.

Elame raskel ajal. Majandussil
kriis lasub juba wiiendat aastat ton
dina maa ja rahwa kobal Tuhan
ded töölisperekonnad ja tuhanded
noored haritlased on ilma tööta ja
peawad sõna tõsises mõtles nälgima.

Aga mitte üksi need, waid ta kõik
teised rahwakihid: talupojad, käsitöö
lised, äriteenijad, wäikesepalgalised
ametnikud, wäikekaupmehed, ja ette
wötjad, wabakutselised haritlased, kõik

kannatawad enam wõi wähem aine
lise kitsikuse all. Kõik kannatawad
ja kõik loodawad abi ning lunastust
„uuelt korralt".

Kuid ärgem unustagem, et see
uu» kord on meie endi teha Meil
ei ole kustki wäljast leida wahendit,
mi» wõiks wõita meie tänase kitsi
kuse. Meie peame ise, omal jõul ja
omade abinõudega, sellest üle saama.

Ning selleks tuleb esmajärje orras
ümber seada ning muuta meie elu
korraldus ja elutehnika. Tuleb ar
weStada, et igal kodanikul on ainult
üks suu ja üks kõht ja kellelgi ei ole
õigust teise eest töö- ja eluwõimalusi

ära wõtta. Ohwreid tooma peawad
eeskätt need, kes seni on mugawalt
elanud ja korraga mitmeid kohti soo-

Ja tõsisemalt kui seni pea
wad oma kohusele, r.-hwale inimeS
wäärilisi elutingimusi luua, subtu
ma need, kes on seatud rahwa juhti
deks. Tuleb asuda plaanikindlalt
uute tööwõimaluste loomisele, et prae

gu töötuil kodanikel olek? teuwalt
tööd ja leiba ja nad ei oleks jäetud
lootma alandawaile hädaabitöödele.
Hää tahtmise ja ettenägeliku potii-ika

juures ei ole see mitte wöimatu üles
anne.

Aga mitte üksi tööd töötuile ei ole
waja maid ka töötahet peab rahwas
uuesti kaSwatama. Senine üldine
riigi abile lootmine peab maad a»d
ma isiklikule algatusele ja püüdmi
sele ise raskusi ületada. Usk oma pa
remasse tulewikku peab leidma wil
jaka rakenduse loowa tegurina. Kuid
seda usku ei saa rahwa le sisendada
ainult sõnadega, nagu on tehtud seni.

Elaw eeskuju on see, mida nõuame
enne kõste oma juhtidelt

Wõlur jalgrattur.

Ka Mr. Woodley käsi ei käinud pare
mini : tt da tui* sõidukiga koju toimetada.
Kuid tagajärgedega olen siiski wäga
rahul. Olen weendunud, et tegemist on
wäga kardetawa kurjategijate jõuguga.
Nii hästi lady Smi hi au, kui ka elu

on üksiti kaalul. Nurjatud waritsewad
teda iga sammu peal. Laupäewal peame
mõlemad kohale sõitma, ning sammusid
astuma, et mainit lugu mitte traagiliselt
ei lõpeks.

Samal hetkel helistati ukse kella ja
Mr. Robertson ruttas awama. Seekord
oli tegemist kirjakandjaga, kes ulatas
meistrile roosa ümbrikuga kirja. Mr.
Robertsoni nägu muutus rõõmsamaks.
Ta aimas, et see tuleb Miss Smithilt.
Ta awas selle õhinaga ja luges:

W. Lgp. Sir !
Teid üllatab minu kiri. Pean Teile

teatama, et lahkun Mr. Barristeri teenis
tusest ja tulewal laupäewal siirdun jääda
walt siit ära Londoni. Sõidan seekord
posthobustega ja arwan, et olen wäljas
pool igasugust hädaohtu, kui sarnased
üldse olemas on olnud. Et oma heapalga
lise koha pidin ülesütlema, tuli sellest, et
Mr. Woodley uuesti ilmus silmapiirile.
Ma temaga md kokku ei annud, kuid
läbi akna nägin, et ta wäga läbipeksetud
wälja nägi. la kõneles kaua minu print
sipaaliga ja lahkus tusaselt. Ka Mr. Bar.
rister näis wäga ärritatud olewat. Imes
tan, kuidas Mr. Barrister suudab üldse
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seda waslikut subjekti wäljakannatada,
sest mulle näib, et nad on üksteisega
täitsa sobimatud. Kirja läbilugedes muu
tus Mr. Robertini näoilme uuesti tusaseks.

Tead, sõber Nelson ! Järgmisel lau
päewal peame kõik teised asjad kÕrwale
heitma ja ainult lady Smithsi affääriga
tegelemn. Kuigi lady Smith arwab end
wä-jaspool hädaohtu seiswat, paistab
mulle, et asi wäga tõsiseks kipub mine
ma. Kuna mainit tee reis on lady Smithi
lahkumise reis, siis peab selguma, mis
põhjusel teda taga luuratakse. On kindel,
et kelmid just sel retkel oma plaanid
katsuwad täida wiia, kui sarnased üldse
olemas. Ja ma usun, et midagi teoksil
peab olema. Sarnased tüübid, nagu Mr.
Woodley ja Karlstoni erupastor, ei heida
nalja. Tegemist on kelmide kampaga,
nagu seletas kohapealne restoraani-pidaja.
Kuid salapärane jalgrattur jääb siiski sa
lapäraseks: ta ei kuulu mitte kelmide
kampa otsekohe, sest et ta nii arg on ia
punuma paneb, kui lady Smithi Kohtab.

Mr. Robertson lõpetas kõneluse teatud
iseteadwusega. Ta ootas järgmist lau
päewa kärsitusega.

Wahepeal õlid wihmased ilmad ja
meeleolu sünge, õnneks juhtus aga ooda
tud laupäewal ilus ilm olema. Rõõmsa
meelega asusid mõlemad detektiiwid tee-

le, kaasawõites tarwilised esemed ning
sõjariistad. Nad kasutasid kiirrongi ja
jõudsid pool tundi enne lady Smithi pä
rale jõudmist Farnholl jaama.

Olles tüdinud linna sumpunud õhk
konnast, tundsid nad end nagu teises
ilmas, kui sammusid liiwast teed mööda

Karlstoni asunduse poole juhatatud
k« hale. Nad olid juba pärale jõudmas,
kui nägid eemal musta kogu, kes kiiresti
ligemale jõudis. Mr. Robertson oli enese
peale wihane, et Õigeks ajaks kohale ei
jõudnud.

Kardan, et lady Smith ennem Karis
tonist mööda sõidab, kui meie kohale
jõuame. Öeldes neid sõnu, kiirustasid
detektiiwid samme. Sõiduk oli aga mäe
nõlwaku ja metsatuka taha juba kadunud»
Mõlemad härrad hakkasid jooksma. Ei
saanudki kaua maratoni teha, kui metsa
tuka tagant ilmusid silmapiirile hobused,
ühes tühja sõidukiga. Sõitja lady Smith
ühes kutsariga oli kadund.

Pea hobused kinni, ütles meister
abilisele. Wiimane ei lasknud seda omale
kaht korda öelda ja warsti istusid mõle
mad tõllas ning kihutasid õnnetuse ko
hale. Jõudes metsa salust lagedama koha
peale, nägid salapärast jalgratturit kihu
tamas. Kohtamine walmistas Mr. Rubert
sonile üllatust. Tundmatu jalgrattur haa
ras taskust rewolwri ja hoidis laske wal
mis meistri suunas.

Käed üles! Kes teie olete ? Kust
saite selle sõiduki ? kärgatas jalgrattur.
Mr. Robertson hüppas kiirelt sõidukilt ja
astus jalgratturi juure ning küsis rahulikult:

Teid me just otsimegi! Järgneb.)

RAHA RINGKÄIK

..Tead, Ats, anna mulle weidi
raha, tahan sulle pühadeks mi
dagi kinkida."

RaHwaHulkadesse tuli b järjekindlalt

istutada uut töö ja wõitluse waim?
lust. Iga kodanik peab jõudma nii
kaugele, et ta endale tõsiselt asetab
küsimuse, mis saab etu.si Kuldab
pääseb rahwaS sell st ummi ust, kuhu
ta on sattunud ülemaailmsiste ja
koduste kriiside tõttu. Ja igaüks
peab f« lie küsimuse ka lahendama.
Oma elu ja oma sihiteadli.u ning
sihipüüdliku teotsemisega.

Praegu ei ole mitte aeg passiiw
selt kõrwole jääda ja päält waadata,
„mis sellest lõpuks saab". Igaühe
kodus on oma jõudu mööda kaasa
aidat , et ..sellest saaks" midagi pure

mat kui see, mis on olnud seni.
Häda ajal, nagu praegu, peab maks?
ma põhimõte: üks kõikide, kõik ühe
eest Ainult ühisjõu ja übisiahtega
murrame oma ühise maenlase: prae
guse eluwiletsuse. Ainult nurmist
wiime paremale tulcwikule wastu sel?

le maa, mida meil õnn on nimetada
oma kodumaaks. J K.

•Elwa Ela*

•Ehra Ela* nr. 47, 2
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Kadunud taaler.

Olen kunagi lugenud juttu
wanast lesknaisest, kes kaotas
oma üüritoas ühe ta Iri ja oli
selle ül wäga Õnnetu. Siis aga
puhkes maawärisemine, maja
warises kokku, lesknaise kum
mut kukkus ümber ja säält
weeres lagedale tema taaler.
„Hurraa, mmu taaler!" hüüdis
naine ja oli jälle õnnelik, hoo
limata kogest muu t.

See jutt minu arwates on
wäga ajakohane. Meie walitse
wail erakonml on igaühel oma
taal r, mille küljes ripub nende
elu ja õnn. See tader on nen
de teooria, nende õpetus, m'da
nad kuulutawad rahwale sel
leks, et pääsedaTo.»mpaäle. Nii
kogumees, keskerakondlane kui
asuni»- on kindlas usus et kõik
läheb kõige paremini-adles kõi
gist kõige paremas riigis se
nikaiu, kui rahwas las b tal
oma tahtmise järele jagada
ja walitseda. Sotsial st oma
kord usub, et muidu kuidagi ei
saa ette walmistada lunastawat
sotsiaalset rewolutÄooni, miua
ennustas u>ui-a Karl Marx, k d
tuleb ühes kodanlastega istuda
Toom paal ning äritseda all hn-
nas ja samal ajal jutlust d i öö
listde, et nii see rewolutsioon
just tuleb, et teisiti see ei saagi
tulia. Kõik neli, nii kogumees,
keskerakondlane, asunik kui
sotsialist peaw..d oma taalnt
selleks imetegewaks wahend'ks,
mis wõib kaotada kõ:k rahwa
hädad ja vviletsused Rihwas

ainult oodaku kannatlikult ja
ärgu nurisegu, küilap nemad
juba asja seawad.

Kuid paraku oktoobrikuu
hääletusel rahwas ütles selgesti,
et t > enam ei taha oodata Ta
ütles koguni, et ta on kaota
nud u u sellesse im tegewasse
taalrisse, ükskõik kelle oma see
on. Sest ta on jõudnud aru
saamisele, et see taaler on ai
nult silmamoondus ainult pet
tepilt, mis peab tähelpanu ära
pöörama tösiasj idelt. Ta on
jõudnud arusaamisele, et tema
juhid talle on teinud küli ilu
said sõnu, aga nende uod on
käinud sõnadele otse wistu.

Ja nüüd korraga nad on õn
netud nagu see w na lesknaine,
kellest räägib jm. Nende t<a
ler on kaotanud oma wäärtuse,
sest see ei tõmba enam m isse
ligi. Ning nad ei oska muud,
kui käsi kokku lüüa ja häJal
dada: demokraatia on otsas,
riigi ja ralwa tulewik kaalul.

Kuid üksikute saatus ei ole
weel kogu rahwa saatus. Ar
gem soowigem, et see ühisk< >nd-

Juudid tvaiiwad ?allinna»
Tallinnas esitasid juudid oma

nimekirja omaroolitsuse müümi
seks. fleil on kümmekond kolmi
kut. Oikohal kandideerimad h-ra
ITlirro lz, lU. Klompus ju ITlarko
roitfch.

Tahab
olla

weste.

lik maalibisemine, mis praegu
käimas <>n, wälja weeretaks ai
nult nende taalri, nii et nad
wõiksid hõisata „hurraa!" ja
hõiskamisest sõgedaks jääda
selle wastu, mis ümber sünnib
Soowigem wastuoksa, et wÕi
dule pääseks rahwa terwe ins
tinkt, mis omale uusi eluwor
me otsib. Iga tarkus ja teoo
ria on muutlik ja mõödaminew,
iga läikiw taaler kaotab kord
oma sära, ainult elu oma sea
dustega on igawene.

S e p i a.

N rnrne pankroti läwe?

Cinnanõuniku €. Kingu punased
alarmeenmod müürilehed tekitasid
nõmme kodanikes sensatsiooni,
kuna neis öeldakse, et linn olemat
pankroti lämel. . . nõmme olemat
linnade surnuaed jne. Kutsutakse
üles hääletama, et nõmme liituks
Tullinnaga.

Vastne Poola korridor.

Poola korridori kaotamise
küsimus on asimaks saanud
aktuaalseks Ameerika publitsist
on projekteerinud uue korridori
kama, mis käiks Saksa piiriäärse
territooriumi koudu.

Saatuslik jõuluöö.

Tuuline, külm taliöö laius üle maa, keeru -
tades tuhkjat luud kõrgele, tahtes korraga teda
siil maakoorelt ärapuhuda. Ülal sirasid tuhanded
tähed j i kuusõõr piilus piuveriba tagant maa
piimale. Oli jõulu laupäem.

Mööda lumist maanteed sammusid kaks meest
Tagane jutukõmm kostis mõlcmi suust. Üks neist

oli pikem, kuna teine oli paksem ja tugewam.
Kaymalul kuumalgusel mõis tähelep.inna tõmme
näojooni, mis iseloomustasid meeste näoilmet.
Pikem kandis jopet, mille krae oli üles lõsietud.
Mütsi alt mõlkusid elamud silmad, täis energiat,
kuna lõnga mäike habe kattis. Paksem mees oli
lihtsas sügispalitus; kehitas wahetewahel õlgu
ning surus käed sügawamale palitu tasku.
Laial näol peegeldus hirmitaw lõust Näis, et
meeS juurdles mingi küsimuse üle, sest aegajalt
mühatas ta eneses ning lausus läbi hammaste:

Nii jah! Jaa!
Sammuti tiiresti läbi lume, tuulciilingute

tormates üle iagtdate wäljade. Tuul keerutas
mehile silmi ja krae wahele tuhkjat lund, mis
sulades sünnitas ebamugama tunde.

Küll on ikka närune ilm! sõnus lõ
puks pikema waikuse järgi lühem mees. Pikem ei
wastand sõnagi.

Ma ütlesin sulle, et jääme linna ööseks,
aga kus sina! Muudkui aga koju. Oleksime ilu
sasti jõulud linnas wastu wõtnud...

Sul on õigus Jaan! Kuid pean'd natu
keseks kinni!

Mehed seisatusid. Pikem kobas meidi põue
taskus ning leides otsituma, kallutasid mõle
mad pudeli suule.

Ole terme, Mart! hu kuidas kehas

Žlllehs Sinisalu.

soojuS tõujcbj Oli iffa hää see muu? Uuesti
kallutasid mehed pudelit ja rühkisid jälle e. asi.
Sammusid suuri waemu läbi sügamate hangede,
komistades lumes ning kirudes hirmst l ilma

Ära maimu, Mart! Tea, et tänane öö
on püha!

Olgu pealegi! kohmas Jaan mustu
seks, kergit des kompsu kaenla all Ei tea,
kaugel see kodu meel peaks olema? Kas ai nad,
kus oleme? Mu pea on wäga segane ..

Arwan, (t alles Saardem a raba kobal.
Näe eemal algab meis. Küll w rsti saabume koju.

Jaan sülitas lumme hää suutäie ja küsis
M irdill pudelit. Kallutati uuesti elutilgakest ja
külmarohtu.

Loodus aga märatses. Ilm.näis nagu mal
ges jahutolmus olemat. Peenike lumi tuiskas
suhu, silmi, krae wahele. Matsis kinni hinge,
naga püüdes häwitada inimest mogema loo
dusjõuga.

Mehed rajasid waewaga teed Oli kadund
siht, kuhu sammusid Ei osand mõlemad enam
orientcerudu tolles möllus.

Jaan, wõta mu käsi! Ma ei saa enam edasi.
Püüa meel! Näe, sääl eemal wilgub

tuluke. Ehk jõuame pärale.

Nad rühkisid ikka edasi. Jalad ei tahtnud
enam sugugi sõna kuulda. Wiinauim tegi meeste
pead rask.'ks.

Jaan maata, kas näen ma wiirastust?
Waata ometi, tuli kaugeneb!

Sa oled juua täis ! Mina näen, et jõua
me warsti sinna.

Kuid Mar il oli õigus. Too ihkaw kutsuw
tuluke näis ikka kaugenewat. Ta oli nagu petlik

sootuluke, mis meelitab, kun> äkki kustub. Joob
nud silmile oli too tuluke paästew abinõu MS
lemad mehed tajusid siiski niipalju, et kui nad ei
saamuta toda milkuwat tulukest sits on kõik lõp
pend. Külm lumi matab siia nad oma malge
waibaga.

Lõpuks siiski seisid mehed tulukese eeS. Wäi
kese onnikese aknast paistis tulekuma. Läbi akna

mõis silmitseda noort neidu, kes näis lugemat
midagi. Mehed kolistasid ukse taga. Kuuldus
toast hele naisterühma kiljatus; siis tatsas keegi
raskel sammul eeskotta. Kuuldes, et ukse taga
olij don öömaja otsijad, laskis manamees
tulejad sisse.

Külm õhk täitis hetkeks toa. Mehed nõj -tu
sid ukse najale. Siis Mart istus wäsinult wäi
kese e järile pliidi ette umg hakkas käsi soojenda
ma. Wanamees, kuuld.s külaliste lühikest juttu,
noogutas peaga. Päris meel järgi, mida siis
mehed nii kallil päemal linnas tegid, ning kuul
des, et käind linnas äriasjus, jäi rahule. Too
manamees oli kuiwetaild näoga ja wäkeste ran
gis jalgega. Ta wiipas tüdrukule, kes ahju
ääres seisis, käega.

- Juuli, tee külalistele ase sinna ahju ääre
põrandale!

Tüdruk täitis käsu. Laotas palitu ning mõ
ned muud esemed maha ning astus uuesti laua
ääre. Ta silmitses mehi mingi umbusaldusega,
armates naiseliku arwamusega peituwat nois
mehis midagi roimarlikku

Mart tõi taskust wälja pudeli, ning kõik
kolm meest istusid laua ääre.

Too meidi sakusmenti. Juuli! käskis
mana. Ehk küll täna jõulu laupäem, pole
mul midagi head pakkuda. Waesemehe asi, näe,
ei ole mul ka kodus pühade märjukest.

Ärge tülitage end meie pärast! sõnas
Jaan, piiludes silmiga toa sisseseadet. Ta maa-

Lapse suu.
«Isa, kas need. meie kolmikud

kah sotside erakonda kuuluwad, 
räuskawad ju teised õöd ja päewad
kokku!»

Algkoolis õpitagu soome

keelt.

Pü tapäewa õhtul esines re
feraadiga kindr. Laidoner, käsi
tades meie kultuurpolitilist ori
entatsiooni. Lgn. k ndral rõhu
tas, et wvn * egi saksa kultuu
riline mõ nr s p >le meile was-
TuwÕetaw Tuleb läheneda roh
kem inglise kultuurile ning
Õppida ing ise keelt.

Li tohi unustida, et inglise
keelt rääg wad 1(50 milj. ema
keelena ja > jad tuhanded ka
wõõrkeeLna. Ka ülelahe kul
tuur peaks iii iie lähemale too»
dama Soomlastega kokku on
meid 4 milj mi. Nendega koos
moodustame juha tugewa rah
wa oma kultuuriga. Praegu
elame küll kahe.> riigis, aga
kes teab, mis tulewik toob.

Tarwilik okks, et keskkoolis
hakataks Õppima inglise keelt
ja algkoolis soome keelt.

tPöpp 6-dal Ihk.).
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„ Targad õhtumaalt" kardawad f.ishLmi-tonti, nagu saatan ristimärki.

Imeline püha öö.

Iga aasta helisevad üle krist
liku maailma jõulukellad ja kutsu
vad inimesi palvele hella heli
nates on kuulda rõõmuhäält: Ra
huvürst on sündinud.

Imeline on aga püha öö. Ta täi
dab oma rahuga maailma. Toob
troosti ja uuestisündi. Sel ööl
ko.-tub aegade tagant jõulu sala
jane jutt sündinud inimkonna £u
nastajast inimesest, kis tuli
maailma tuld tooma, valgust näi
tama ja inimeste südameid puhas
tama. Sel ööl kõlas ka inglite
imeline lauluhääl: flu olgu Juma
lale kõrges, maa peal rahu ja ini
mestes haa meel.

Sel ööl põgenevad isegi kurjad
vaimud ja inimene ei ole suute
line tegema kurja tööd. Nii imeline
on püha öö.

flga kas suudab maailm jõulu
öö saladusse tungida. Waevalt
küll. flaastasajad lasuvad Pet
lemma lihtsameelsete, puhtsüda
mliste karjaste ja tänapäeva
kõrgest haritud inimeste vaimu
ilma vahel. Päälegi tänapäeva
liig proosaline elu on hävitanud
palju jõuluöö luulet ja vajutanud
mõistuse pitsati püha öö saladuse
varale Jeesuse Kristuse sünnile.
Jõuluöö imeline omapära jääb
nüüdse ilmale vaid külmanud tun
nete mänguks ja generatsioonide
müstifikatsiooniks.

Selles seisab aga aja kurbloo
lus ja massinimese tekkimise põh-

dulcmas uued seadused.
Riigikogu võttis õõsel 20. skp.

wastu valitsuse poolt esitatud ka
pitalide väljaveo tõkestamise sea
duse kõigil kolmel lugemisel. Sea
duse järele võib kapitale hoida
Välismaal ja Varandusi testist
välja vedada ainult valitsuse loal.
Keelu vastu eksijaid karistatakse
parandusmajaga kuni 5 a. ja trah
viga. mis võrdub väljaveetud
kapitalile või vastab väärtusele.

Wastu võeti ka kaitselaevastiku
krediit ja kaitseliidu toetusseadus.

Riigikogu läks puhkusele. Järg
mine koosolek 9. jaanuaril.

Au olgu Jumalale kõrges, maa peal
rahtk ja inimestest hea mee).

jus. Jõuluöö saladuse mitte kajas
tumine vaimu ja hinge, loob mass
inimese, prongsist ajudega ja te
rasest südamega eluvõõra
olendi ühiskonna elu jaoks. Seda
kasutab marxistline liikumine toore
jõuna püha öö saladuse roojasta
miseks Kristuse vaimu labas
tamiseks

Kuid ristiusul pele karta oma
tõe eest, ta tungib ise ojast ja aja
vaimust läbi. Tungige ainult
pühal ööl surnuaia rahusse Waa
dake seal helkivaid tuhandeid jõulu
tulukesi. Teie näete seal soojadest
kodudest väljatulnud inimesi ris
tide all. ITbda otsivad nad, kas
ei oleks võinud nad olla lõbusad,
elurõõmsad, vnta aega rahvama
jades, kuulata tarku kõnesid, vaiel
da elu parandus küsimuste üle.
Ci, nad on leidnud oma armsama
haua künkal seistes sündsama
koha. Cks näita see väike pildike,
et aeg ja aja vaim ei ole suute
l sed kannatajate inimeste trööstija
tena, vaid trööstib ikka see, kes on
läkitatud Ju raiast troosti tooma,
nõnda elu viipab ise püha öö sala
dusele Jeesusele Kristusele. Ja
elu raputab ise ajavaimult mate
rialismi ja tõstab Jõulu valguse

Lk. 2.4.

üle inimeste pääde, ning kogu
rahvad selle valguse alla. Jõulu
valgus on elu valgus kes seda
eitab, see eitab elu ja sellele pole
ilmunud Päästja jõuluööl.

Selles usus, on meie kodumaal he
lisenud sadandeid aastaid jõulu
kellad ja kutsuvad inimesi pal
vele. Igal jõuluööl on meie esi
vanemad pühakotta kokku tulnud
ja osasaanud jõulu valgusest. Nad
on saanud troosti, nad on saanud
värskust ja usk pale neid kunagi
petnud.

Ka see jõuluõhtu toogu valgust,
toogu rahu ja lepitust. Lhendagu
kodumaa pojad ja tütred üheks
rahvuslikuks tervikuks ja kaotagu
vaen ja võitlusiha üksikutes
rahva klasside vahel.

Jõulu valguse säras, imelisel
jõuluööl ei tohi olla vahet—lahk
helisid. Oleme kõik ühesugused
näitlejad oma maa ja rahvus
veenete pärast. Sellepärast tunnis
tame ka meie, et imeline on püha öö,

ja palume Taevaselt Isalt, et see
kallaks rahu, rõõmu ja eluõnne
ülevalt alla ja võtku meie süda
med uueks luua.

fl. B e n d e r.

Kirjanduslik jõululaud.

Tänawuse uudiskirjanduse
juures võime rõõmustava näh
tena märkida, et kõik kirjandu
se-harud on peaaegu ühetuge
valt esitatud, alates romaaniga
ning lõpetades luuletistega.Prae
gusel majanduslikul kitsikaja
järgul annab kirjandusturgude
puudus ennast kisendavalt tun
da, mis ka kirjastajaid on sun
dinud ainult neid teoseid kir
jastama, millistele kuidagi moo
di võib ennustada menu ja tur
gu. Ka on nn. .palgakirjanikud"
oma taskuhuve silmaspidades
mitmeti omaltpoolt pinda son
deerinud raamatu leviku üha

nigelamaks muutumiseks. Kir
janduslikud teosed on muude
tud hinnalt liiga kättesaama
tuks, ning peab märkima, et
meie ilukirjanduslikud teosed
seisavad isegi kõrgete valuuta
dega maade Kirjandusest hinnalt
kõrgemal. Sun kohal tuleb ter
vitada äsjaorganiseerunud rah
vuskirjanike, kes just maini
tud nähet püüab parandada,
olles üheks oma juhtlauseks
seadnud: .Raamat rahva hulka!-

Olgu siinkohal mainitud mõ
ningaid uudisteoseid, milliseid
võiks soovitada kirjandusehar
rastajaile jõululauale.

Romaanidest on kõige värs
kem alles neil päevil „Aktsioo
ni" kirjastusel dmunud Aug,

Mälgu .Üks neistsinat
sist", andes väga eluliselt eda
si ühe agu i tüdruku eluloo 
plikast neiuks sirgumise, läbi
põlemise ja naisena põhjal nge
mise ning hukkumise n.»gu see
omane vaid Aug. Maigule. Vii
maseil päevil on ilmunud ka
Leida Kibuvitsalt „L< >o#

duse krooniste r- unaanide sarjas
romaan „Rahusõit" milbne

oma elevuselt ja kujukuselt pal
ju ta varemast raamatuist Soo
mustüdrukust" taha ei jaa.

Vanameistreist on viimisel
ajal osutunud produktiivsem iks

Oskar Luts, kelle teoseist
on viimasel päevil ilmunud ti
hedate ja südamelähedane n »o
russeikluste tsüklis ko< >lipõ ve

mälestised .Kuldsete leh
tede all" ja jutustis .Taga
hoovis-. Ka vanameister

Mait Metsanurgalt -n
ilmunud värske kogu jutustisi
.Maine ike". Selles kogus,

nagu pealkiri juba näitab, t<> b
autor esile tänapäeva elu var

jukülgi .maiseid ikkeid",
manades esile inimeste süg iva
maid hingeelupmbletme vaid
temale omase me sterl kkusega.

Jutustistest olgu veel maini
tud Jutian Jäigi .Võru

maa jutte", K. A. Hind
rey „A rmastus k I r j a" , ro

maanidest Rich. Rohu
.Vastseid radu" ja R. Jan

no kriminaalromaani .Selja
tagant."

Luuletistest on värskelt müü
gile ilmunud G. Suitsu juu-
Delikogu .Aastate aknal,"

millist võin soovitada iga luule
harrastaja jõululauale. Ka Er

ni Hiirelt on ilmunud uus
värsikogu ..Pöörang", mil

line on ka tõelikuks pöörang
koguks luuletaja loomingus.
Endisest siit sealt haaravast ning
sillerdavast luuletaist on saanud
psühholoog liste probleemide
kallal juurdlev, vaikne lüürik,
ent olles sealjuures jäänd ik
kagi optimistiks elujaatavaks.

Voi d. Ke 11 amo v.

23. juuni—rvSidupüha

Riigikogu sotsiaalkomisjon on
otsustanud pühade - ja puhke
päevade seaduses suuremad
muudatused ettewõtta: otsusta
ti 23 juuni jaanilaupäev—
rahvuslikuks pühaks alias

võidupühaks kuulutada.

Võlamaksud Ameerikale.
Viis riiki jätsid tasumata.

Ühendriigid said Suur-
Britannialt, Lätilt, kaalult,

Tshehhoslovakkialt i< Leedult
nimetatud riikide võlamaksude
osaliseks tasumiseks kokku
8.898.123 dollarit. Soome on
oma võlamaksu täielikult

juba tasunud. Üldse ei tasu
oma võlamaksu Poola, P ant
susmaa, Belgia, Eesti ja Ungari.
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Walimisseaduste reform.

ttuidas «oimuwad tPaUaematralitsuse rvalimiAed.

Kui walija ruudukeses läh ndatud
kandidaate soo o b walida teile järje
korras, kui nad siuna trükitud, si s ta
kirjutab number l, selle nime ute,
keda 'oowib seada esimesele 'ohule,
numb r 2 selle nime ette, keda ioowib
seada kol nanvate kohale. Kui wal ja

üde ru"dtt'>'es on maru
nud 1, silied kandid aadid aga jätnud
wärnmata, si S laetakse, xt ta on vää

leiannd ainult numbriga 1 märgitud
kauvidaadile, kuna ta teiStele pole
üldse hääletanud. Km walij ion ruu
dukesiS olewa st kandidaatidest märki
nud kaks kand'daat>. üh? numbriga 1

ja reise numbriga 2, siis loetakse, et
Üld c pole hääsit m d kolmandale.

lipi n,me ruudusiies wõib märkida
ainult numbriga 1, kaht nime ainutt
numbritega I sa 2 ning fo mc nime
ainu t numbritega 1.2 ja 3. Igal
teistsugu-el "lärkimis l sa samul» ka
silS, tui enam fut üks kandidaat on
märg lad üv -iug >se numbriga, loetakse
hääl aurud iõigoc l uud iteses märgitud
kand daaNd'le »U s järjekorras, nagu
Nad trukitud ruudu es-e.

Km wals >oo >"b walida kandi
daare Mitmest ruuduke>est. siis kirju
tab ta ne».de isikute perekonna- jaeeS
nimed, manuse wõi elukutse wõi elu

koha waliMlS'edU le jäetud wabasse
ruutu selles järj korras, nagu ta nnd
soovib walida. On wd ja märkinud
w. lmissedcl, wabasse ruutu rohkem,
kui 'o m isikut loetakse hääl antuks
esimesele kolmele.

Makswusenns tunnistatakse wali-
Missedelit st vätjalö qatud ruudukesed:

1, mis ei wasta trü itud (§§ 32. ja
4i.) i ördtile n aliv ik udclit» wälne 'u
jule. 2. Millele kodanik kirjutanud
alla wõi milles leidub otseseid lunnu

seid, nnlle järele wõ b onustada, kes
wl ja olnud. 3. mtll st ei selgu,
Mlssugu'e walijanüocnouie kandldaa
tide wõi missuguste isi ute poolt ko
danik hääletanud. 4 mida pandud
ümbrnku üht st rohkemal arwul, kui
nende sisu ei ole sama, kui aga nende
sisu on sama, loetakse ü s neist makS
wats.

Hääleõigusest jääwad ilma:

1. kes seadusjõusse astunud kohtu
otsusega on mõistetud, kui nad ei ole
WcrcmiNl mgusi tag.st saanuda) sun
BUööle kümne aasia jooksul pärast ka

riStusaja lõopu. b) alumisele, wangl
roodu, purandusmajj, wangimajja
wõi kindlusse, õiguste kaotamise wõi
kitsendamisega wne aaSta jooksul
pärast karistusaja lõppu.

2. kes süüdlaseks mõistetud wargu

seS wälja arwatud Rk. Tr. S. § 171
p. 2. ettenähtud juhtumised, petmises,
kätteusaldatud waranduse omastamises

wõi raiskamises, wäljaarwatud rais
kamistd, mis sama Rt. Tr. S- § i 77,
wseS lõikes ja N. S. § 1681, tei
ses lõikes ettenähtud. waraStatud as
jade warjamiseS, waraStatud asjade
teadwalt ostmises wõi pandikSwõtmiseS
äriajamise näol, wõltsimiseS, liigkalu-

wõtm'seS, altkäema'l'u wötmiie», kupel
damises ja kölwatule elule awatlemt
ses, niliama riigikogu ja omavalitsuse
osutuste walimiSte, rahvahääletamise
ja rah-oaalgatamise kobta käivate mää

ruste rikkumisis kolme aasta jooksul
pärast karistusaja lõppu

Kur.stu'teatele raamatule* on ka
näha fart tuie tä lausele pöörimisc
tahtoäcw, 'md puudub jälle tarStuS
oja lõpp, kuna hääsiõigui st ilmajää
mine on arweStatud tar stuSaja lõp
pust. Kas wangimajast en»e täht
aega wabanenud isikul kariSlus j i lõpp
loetakse wadanemise momendist wõi

sellest, mil ta määratud kariS'ule ära

pidi kandma, pole selgust Samuti
»o iitsiS selgusituS süütegudes, mtS
tingimusi määratud, s. t. kaS tingi
musi karistatud isikud loetakse hääle-
DiguSlistets wõi mitte

Pol siig>ft ka nende isikute kohta,
keS süüdlasteks mõ>sretud kohtu poolt

ülaltähendatud kuritegudes ja kohtu
otsus on seadusijõu omanud, kuid kel
side koh a otsust posi jõulud «eel
täitmisele pöörata n>ng nende kohta
kariStuStealed watirniaajaks puuduwad

Vallasekretär H.

Rarwa Jõesuu masaomaui
lud ei iihine Rarwa linnaga.

Narwa-Jõesuu majaomanikud
protesteeriwad ägedasti nende
wastu, kes tahawad Jõesuu ale
wit liita Narwa linnaga.

Senine majaoman. seltsi juh.
tagandati ametist.

Eiw, fooDoclanifu ;nlm tegu

Noor naine tahtis wanainimekt tappa? 17 haawa petsetu
Peas. sto Sraabel päästis wanainim se surmasuust.

Möödunud laurä wa öbtnpwlikul
kuutiS Elwa konstaabel Petcron Ote
pää tänawak mööda raudteejaama poole

sammudes, Rammi majast tumedaid
mütse ja kiunuwal naisehäält ning kil

keid. Kuna karjed ei walbunud, tek
kis konstaablil asja kobta kahtlus ja
ta ruttas maja juurde. Olgu siin
kobal lähendatud, et Ramm? perekond
elab maa sisse kaewatud koopas. kuna

pool liolewaS maj S aiuwad loomad.
Sellest poolelivlewast hoonest kosisivki

apoihüüded. Konstaabel rattas ukse
taha, mis oli aga kinni. Ta töui
bas jõuga ukse l <bti ning seisis ju
beda pildi eeS. Ruumist tormas talle
wastu üleni wer ne Linda Rammi,
kuna põrandal were sees lamas oigaw
wanainimene, alewi abisaaja 70
aastane Aun Urm. Viimane hädal
das, et Rammi tahtnud teda ära tappa.
Rammi aga suurest kohkumis st toidu
deS. tõendas, et wanaeit tahtnud just
teda ära tappa.

Mõlemad merised naised toimetati

jaoskonnaarsti dr. Awarw juurde.
Seal selgus, et Urmil on peas i 7
haawa. peale selle näol ja parem il
käel haawad: ka oli tal hammas 

wälja löödud. Vanainimene otse lai
netas weres. Liuda Rammil wtgas
tust ei olnud, ta nägu, kä d ja rnded
olid veriseks saanud Urm, pekstes.

Anna Urm. keS elab Oiepää täna
wal G nsi majaS, seletas politseile
järgmist. Tema ketranud Linda Ram
mi õele lõngu. Laupäewal käinud
Linda Rjmmi korduwali tema pool ja
kutsunud oma poole, et wanainimene
tookS lõngad ära. Enne kella nelja
läinudki ta Rammi poole. Alul zut
lenud naised wähe aega koopas, ja
kuna ta tahtnud kohe ära kodu tulla,
kutsunud Rammi teda oma figa waa
tama. SealaudaS korraga Linda
Rammi löönud mingi kõwa aSjaga
talle pähe, mispeale ta maha kukku
nud. Nüüd jätkanud Rammi metsi
kult peksmist, tagudes kogu aeg wereS

wmSklewale ja tarjuwale wanainime
sete mingi raudasjaga pähe. Vana
inimene kaitsnud end sellega, et pan
nud parema käe ette. kutd ka see oli
veriseks peksetud. Õnneks pehmenda

sid hoope mitu pearätti, muidu oleks
surm kmdel olnud. Pearätid otse lat
netafid verest.

Pühapäewa lõuna ajal ilmus Linda
Rammi politseisse; öö mogaS ta ko
dus. Politseis Rammi seletas, et sea-

laudas hüoanud lalle äkki wanaini
mene kalla>e ja tavtnud teda ära
tappa. su* enesekaitseks ta roana
mimest löõauDft. See seletus aga on
ilmselt vale, sst siis oleks ka Ram
mil pidanud o ema haawu, kuid neid
M polnud, Ka ei ole usutaw. et
70 a. wuncnuimene oleks jõu poolest
üle 34-aa-taiest täis tugemast naisest.

Anna Urm ise arwab. et Linda
Rammi tahtis teoa taopa raha röö
wlmise otsiarbel. Nimelt kannab wa
nainimene enesega alati raha kaasas,
tuna ta kardab w >rgaid ja see asja
olu ci o nud ka Ram nile teadmata.
Peale selle ärat b kahtlust ka see oja
kogu loost et Ram m päeval käis kor
duwalt Ucmi kutiumaS oma poole,
lõnga ära tooma, tuna ta ju ka ise
lõngad oleks võinud ära wiia.

Linda Rammi waStu on tõstetud
süüdistus tapmiskatses. Ta wõeti
wahl alla ja saadeti Tartu. Metsiku
teoga hakkama saanud naine on 34
aastane, abielus ja lapse ema. Ta
on talutütar Pngodist. Väliselt jä
tab ta tigeda nn-neie mulje. Politseis
pidas ta end äärmiselt küimawereliselt
ülemal

Valitseb weel teine arvamine peks
mise motinvide kehta. Nimelt kaht
lustas Auna Urm pahatihti ümbruse
elanikke warguseS. Ja kuna Linda
Rammi mees on karistatud ,si', silS
võis naisel tekkiva kättetasumise plaan

selliste juttude ajamise eest Urmi
waStu. Peksmisel sealaudaS naine
aga kaotas enesewalitseanse ja muutuS
lihtsalt loomaks.

Elwas wõi kilo 144 senti.
Elwas makseti piimaühisuse

poolt nowcmbri kuu piimaar
wed wälja. Ühisuse liikmed
said wõi kilost 141 senti, mitte

liikmed 10 s. wähem Ok
toobri kuus makseti wõi kilost
2 senti rohkem.

Uus kirsata!» Kodijärwe.

Kodijärwe walla, Omiste küla
elanikud on koh. wallawalitsu
sele esitanud palwe, et Omis
tesse seataks sisse kirjatalu.

Wallawalitsus on tulnud ela
nikele wastu ja otsustanud pal
we esitada postipeawalitsusele.

Eduard Metsik.

28. detsembril, 5.a. pühitseb Tartu

linna perekonnaseisL-ameti juhata*
ja € d u a r d Metsik oma 49
aasta sünmpieroa. liuibilar on sün
dinud 28 dets. 1893.a. Meeri roal
las Piiri talus põllumehe pojana,
Alghariduse sai ta Majala Külakoo
lis ja nõo kihelkonnakoolis, kust
asus edasiõppirna Tartu Kauban
duskooli. Hil|ern lõpetas (d. Met
sik Tartu õhtugümnaasiumi ja Üli
kooli Õigusteaduskonna. Juba üsna
roarase noorukina, peale kau
banduskooli lõpetamist siirdus
M. Peterburi, kus algas teenistust
pangaametnikuna, abudes sealt
Peterburi pea-postagentuuri ame
tisse. 1918. a. Saksa okupatsiooni
ajal siirdus €estisse, kus määrati
(esti roalitsuse algpäeroii posti pea
roalitsusse ja sealt Tartu telefoni
roõrgu kantselei juhatajaks. 1926.
a. uue perekonnaseisu seaduse
maksmahükkamisega määrati Tartu
perekonnaseisu ameti juhatajaks,
millisel kohal ta püsib tänini.

Juubilar an ametalalise tegerou
se kõrioal igal pool intensiiroselt
kaasa löönud seltskondlikus elus.
Vabariigi algpäeroii oli ta ,(esti
Punase risti" ja „Ühistöö" juhatu
seliikmeid. alles teenete eest „Ühis
töös" Vabariigi Valitsuse poolt saa
nud rinnamärgi Praegu töötab ju
hatuseliikmena mitmetes ametnike
organisatsioonides, „€esti Põllu
meesteseltsi" ja „€esti Caenu-Hoiu
ühisuse" reroidendina, 

lise /Cooperatiiroi" reroisjoni-komis
joni esimehena ja mitmetes muis
organisatsioonides, igal pool juha
tuse liikmena. Perekonnaseisu
ameti juhina on (d. Metsik tubliks
chefiks talle alluroaile ametnikele,
olles miimastega alalises hääs roa
hekorras. Samuti on ta ka alati
häätahtlikuks nõuandjaks ja roas
tutulelikuks ametnikuks kõigile,
kellega tal kokkupuutumist. Jõu
du ja aastaid tublile töömehele I

Elwa jõululaat.
Teisi pä emane Elwa jõululaat kuju

nes keskmiseks, kuid kaubitsemine
üsna elamaks. Lehmi oli müügile
toodud mähe, hinnad kõikusid 20 ja
40 kr mahel Pullidest makseti kuni
90 krooni. Hobustest nõuti 70—175
krooni, lammastest 6—lo kr. Kallid
olid sead, paarikuisteft põrsastest
nõuti 15 krooni, wanematest sigadest
kuni 3b krooni.
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Tütarlaps aiapeoit

Kohtunik Kõresaar polnud kunagi sarnast rahu

tust binaes tundnud, kui täna, sammudes kohtu
majast istungilt kod i poole. Keegi nagu oleks ta
südameS p sitsevia hakanud, sest mingi tajumatu
koorem rõhus iecsmiielt. Kõreiaar tundis, kuis
ta jalad tahtsid kokku lengeda ja pea imelikult
kumisema hasias. Ta pidi otsima tuge lähedal
asumast wihmawektorust. Möödunud kohtn-Stang
polnud sugugi Kõresaarele meeldinud, kus o>i aru
tusel Akiel Roomani -üüdiSlusasi noore neiu
Armllda Truuberi tapmiskaties Kõreiaar teadis
ise külla daielt neid põhjuseid, mis sundisid Roo
mant saruatele teole, kuid ta pidaS need acjaolud
ainult ene>»le.

Kõresaar tundis mõlemaid, nii meest kui ka
tüdrukut isiklikult. Kohtunikule meeldis sale tüd
ruk, brünett ja suurte lapsesilmadega. N nde lut
wuS oli alguse saanud kusagil aiapeol, kus wnbis
ka Körelaare toolipõlme 'õber Rooman. See
ei mahtunud sugugi Roomani blnge, et
Kõresaar Armildaga teelauas keskuStelid. Kuiv
Rooman tundis siiski aukartust endile kooliwenna
ees, ke« ol tõusnud kohtuniku kõrgele kohale. Aga
tema, Rooman, polnud nndag', mõrreldes Kõre
saarega. Temal polnud ö me elus kusagile pääsed),

kuS oleks kindlustet tulemme elutee. Polnud ka
tutlamaid ega möjuwatd isikuid, keS oleks muret
senud mingi teeliistuskoha. õreiaarega ei t hlnud
Rsoman kokknpuutnda, ei tahtnud enese tagasihoid
liktuseS kch',-n,fkii lülitada.

Aias iüllisid mitme' ärm'li>ed tuled, heites
kirewaid malguswihke ümbrusesse. Orkester mängis

«imastawat tangot. Rooinan silmitses ü'sisilmi
all warjatt.d põõio, fui* Kõreiaar Arm ldaga
tanao helidel, käsi õrnalt tüdruku p'h. l tantsu
põrandal hõljus Posi käsi surus rnsi'as»e. wha
kerkis tolle kohmniku wasm. Ja publik lõbuties,
joodi, kajasid mõningad wänged jõnad . ..

Mis Til on, mu preili? Nii kohkund
näoga, päris Kõresaar.

Lii erilist midagi! Siin on kuumus. Ja
MU pea bitkas molutama!

Peame m st 1 huma siu, ioowite?
Ei, Et! Jääge edasi, ma lahkun weivikeleks.

Siis seiras Kõresaar tüdrukut siim.ga ning
järgis talle. Tultam figuur meclistus Kõr saar le
tolle m he mälimuses, kell ga Arm lda juties. kuiv
nähes mehe rägu, tund S kohiunik koolipölmest
Roomani, mana kosliwenna.

Terw st, mana sõber! hüüdis Kõre
saar ligi aStildes. Teid ka harwastl näha. 
Lõdwait pigistas Rooman tuleja kätt, waadates
Kõresaarele wihascl ilmel näkku.

Te nähtawaStl tahaie kodus olla izalpool!
sõnus Rooman.

Kuidas uit? Kõresaar ci taibanud
Lkki sarnase lause tähendusi. Nähes aga tüdruku
silmis mingit hoiatan) t ja pelglikku pilku, siirdus
Kõresaar eemale. Nüüd teaois ta, et too tüoruk,
kellega juhuslikult tantsul tutmunenud, oli kooli
weuna Roomani oma. Kuid At'cl polnud enam
endine elurõõmus poiss maid aastate koormad
olid rõhunud nagu mingi kinnise ja raSke kandami
kogu ta olemisele.

Tollest aiapeost saadik jälgis Kõresaar kõikjal
toda kchmatunäolist ja suuresilmalist tüdrukut. Ta

oli juurdunud sügawasse kohtuniku pealtnäha
karmi südamesse. Kõresaar teadis, et too tüdruk
oli teise oma, aga ta ci hoolinud sellest, pigem
tundis tungi, ärawõ.ta wastane ja siis mõltjana
tulla mälja Sume jooksul kohtas kord Kõresaar
tüdrukut ootamatult See oli mere ääres rauna
liiwal. Aga Armilda kahwatus näos peegeldusid
rasked murepilwcd ja ta sinisilmade läige polnud
enam elaw. Tüdruk kurtis, et Rooman polewat
enam endme, maid piinamac teda nii hingeliselt
kui ka kehaliselt. Ja kui Rooman end purju joob,
siis ähwardab kõiki wihawaenlasi tappa, eesotsas
kohtuniku Köresaarega. Hoidke end tema eest,
härra .Kõresaar. Ta wiib lõpuks oma lubaduse
täide. Armukadedus pesitseb tolles mehes pööra
selt ja kõik sarnased asjaolud rööviwad uue, röö
wiwad elutahte! nii kurtis tüdruk. Siis mõis-
Lis ka Kõresaar, miks Armilda oli kahwatum,
miks silmade läige polnud enam endine. Ta tröös-

tiS teda, kassides oodata paremaid aeau, ebk liht
salt tulla ära Roomani juurest. Kuid tüdruk
raputas pead, sest poiss lubawat teda jälgid: kas
toit maailma lõeuni... 

Ja siis juhtuS see m'da Kõresaar »li kartnud.
Roa nan oli tahtnud wlhahoos tapva Armildat.
O-i p»ol>urnu's piinanud teda, kuid küdruk jäi
elama, »hkki haiglas Minestanult öö läbi wnbis 

SeiSteS seijaaa waStu külmi, majaseina,
ärkas Kõresaar mõtiskelust nmg siirdu» piki kõn
niteed edasi. Nõrkusehoog möödus ta tund's
jälle kindlust kogu krbas. <kõle tuul puhus lui-d
krae wabde; tuuleoiilid püüdsid läbivug da õhukes
test riietest. Tilisesid woorimee<te >aanikcll«o. saa
lisid wimmas ja ülestõstetud kraedega ln>m'»gud.

Rooman oli süüdimõistetud Armilda hukka
miskatseS ja paigutatud lohe wanglaSse. Kaid eks

olnud nüüd tüdruk maba, w«ba terrorist ja :õl
g st. Ja sits lühikese mõtis'elu järg'. leudis Kõre
saar sammud ümber, hoopis ije luuni

Madal ühekorone maja. tus siis pdi elama
too tütarlaps, kelle pär-st Rooman wanglas peab
istuma. Kopunsele awaS u se tüdruk ise. Kõreiaar

tervitas. TaemaS, Teie därra Kõresaar!
Nlt htlja.

Tulin waatama Teid. 'ergi nagu sundis
mind selleks. Nid iStusid

Hzrra Kõreiaar! Teate, mul »n ststsaa
dik wäga hirm, fui A minu pärast Vanglasse
sattuS. Miks Teie ei wadaslannd ? T > ell
wõlmalik! See oli tõi: minu lüü Mina ärr lastu
teda, minu pärast ta tegi sarnase teo Kuiv m«
wlhkasin si s Roomani, mibk«sin põhjatu t >.da
meest. Ol.ts ise pcaa gu la mürgil nud A;a
praegu tunnen walusalt iüdam.pnnu, praeg > ka
helsen. nn s >ee nn kurmalt pidi lõppema. xanna
lasin h r niaen haiglas aga ma kannatan w. etg' -
tahan kunagi Akiellga õnnelik olla.

Ja Ar unda kas si>s Te seda imm onna
jäänust ei luuda unustada? UnuStage teda ja
tulge minuga. Jätke maba wiletsus ja bhous!
Sest mul on alali soe kodu...

Ei, ci... kunagi m tte seda? Oli >g.
ku» tundsin Teie waStu auk rtnst. Äga ma nä
et kohtunik pole inimene! Mks määrasite Roo
manile nii suure karisrnie, • 'cl -rid'S teda ua la
tcts, kuna teatsite, ei olete iie ü s uil tolles leae
wuStiku» Ku d nüüd näen, el taotlete alatuid
sihte, kahisite Roomani kauemaks oja s mmust
eemme töriuda.

Eee on toale! ärritus Kõresaar 
See polnud ü sinda minu teh Z Ja kui ole'sin
püüdnud tä elikult wdustda leda, sis ole>ee
seadusega wanollu põrganud. Aga la uöib pea
wabaks saava, lest kuritegu oli rool'.:, tema õu
nekS. Sauge aru, et ta mina olen inimene sees
miselt, ainult pean t gutsenia kohtuniku k>>reoa
kuue all. Kahju Roomanist, ta oli ju mu loon
wend. Äga see on ju inimmatus. Ku?d mida
hakkate ü'si ida peale, ilma mingi lootuieta?

Läden silt minema Olen küllalt ll.nnota
nud ja waema näinud. Ja >ce ümbruS närib
Mind, sööb hingest üllegi, mis lärgl oa jään-id!

Aga miiS silS teie Roomani e> päästnud?
Ole'site wõ.nud ju leppida.

Te el tunne muid! Olin uhke siis tahtsin
suhted temaga Lõpetada, kuid päe-va j o'rni on
minus murrang sündinud. Mu lõekSpidamiied on
warisenud kosiu.. . Mu hing lahaStub, tuld te el
mõista ju seda. El tunne armastama naisiüoame
hinge. Nüüd tahan töötada, wöide.da ja mälud
unustada. ..

Kui Kõresaar läbi tühjade tänawate kodu
poole sammus, siis tundis ta ka elu mõttetust.
See tüdcuk oli kadunud jäävamalt temale, Ust ta

olt liialt uh'e, et kerjata armastust, liialt uh'e, et
wõlta wastu tema kutset. Oli kahju mäiteast
tütarlap>est, kes ootab aastaid.. . keda? Mui
dugi kallimat. Ah. . . ah... haa... Oodaku
aga pealegi

Külm pug?s ihuliikmeisse, paui wärchluma
Kõresaare kogu kehast. Ja siis keeras ta baari
uksest sisse, et otsida unustust miin st. WäljaS
aga undas tuulekeerts tühjadel tänawail. .

Alleks Sinisalu.

JÕuluwana kingitus harilikule
kodanikule.

taS, kuis plika kärmesti askeldas, tuues ahjust
lauale weriworste ja kartulaio

Mehed jõid setil, kuni uni mägist filmalaod
kinni majutus Mart ja Jaan wiSkusid põran
dale, ning warsli kosus mägem norskamine. .

Wäljas aga löõtius ikka tuul. Raputas wäi
kest ontlikest, nagu pappkarpi.

Ainult manale Jastale ei tulnud uni. Ta
lesis woodis selili, amasilmi. Mõtled keerlesid
meeste üle, kel min mõis olla palju raha, sest
ega nad siis äritegemiselt ilma rahata tulnud.
Manamees tõrjus sarnased mõtled, mägist eemale

ja pealegi sarnasel ööl, mil peab ainult hääd
tegema. Kuid 'kka uuesti ja uuesti kerkisid r. ha
mõtted pähe Silmi ees keerlesid rahapaberid ja
keegi nagu hüüdis: Miks sa ei kor a neid?"

Lähen ainult maatan, ega ma midagi
wõta? sosistas mana. Ta aötus sängist mälja
Pidi peaaegu kukkuma, kuld hoidis tasakaalu.

Ei! Ei! Ära ole maras! sosistas
keegi. Manamees äigas käega üle otsaesise
—Uh kas olen ma tõesti purjus? Ei, olen
kaine! Tasahilju otsis wõõrasle kasukaid.
Kobas taskuiS ning tõmbas mälja paksu rahakoti.

Käes! sosistas eneses Astus akna
ligi ning ähmasel kunmalgel wärisewi käsi kobas
rahakotis Arritanult haaras krabisemad raha
paberid, toppides need enesele põue.

Manamees kobis woodi tagasi, kuid komistas

toolile ning kuulis, kuis tütar küsis: Isa,
mida sa otsid?

Külm higi lewis mehe otsaesisele. Kas
tõeSti nägi tütar, et ta warastas?

—Ei midagi, laps! Tahan mälja minna.
Otsin wilte. See oli hea ettekääne. Ta tüh
lendas meel laual olema pudeli ning wäljus.
Ihu märehtus külma kaes. Tuul hulus ja tuis
kas, nagu tahtes purustada patuahelnid.

Raha j Naha! sosistas Jaska. Surus
käe põue, kus rahapaberid asusid. Sammus läbi
lume eemale küüni poole, et peita raha. Kuid
mis see oli? Torm keerles nagu karusell ta
ümber. Hirmitawad lõustad laiali suudega naer
sid ümbruses ja kellegi külm käsi haaras Jaska
pead.

Saatan! karjus Jaska, jookstes mee
letuna lumes, peas ainult üks mõte: säästa
raha! Pea huugaS, meri tuikas sooni». Lõpuks
langes lumme kummuli. Kui hea oli lamaskella
lumes ümberringi tuiskas lumi.

Hommikul iNes ärgates märgati, et isa woodi
oli tühi. Juuli ühes meestega läks teda otsima.
Nad leidsid wanakese lamamas pooleli lume alla
maetuna; kast hoidis kramplikult rahapaberid
põues. Külm oli wanakese ära wötnud.

(Järg 3-dal Ihk.).
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Tartu teated.

Jaan. Tõnisson 65 aastane.
22 dets. sai J Tõnisson 65 a.

Sündinud Wilj indi maal, Mursi
talus. Ülikooli lõpetas 1*92 a. cand.
jur. astmega, mille järele astus

toim Oli Orelli ringk.
kohtuuurija abi, kohtukandidaat jne.
Pööras kohtuniku ametile selja ja
omandas K. A. Hermannilt „Posti
mehe" Tõnisson on tegem olnud
mitmel ajal, truuks on jäänud aja
kirjaniku kutsele.

T ltu Kaubandus TööStuS
koda

sai uue esimehe dir. A. Pakosta
esimesest sektsioonist Senisele esimehele

awaldati kiitust.

Vrnit alandab maksusi.
Hobuse ja koerte ning trahterite

maksu alandati mõne protsendi mõrra.

Jalgratta maks jäeti endiseks.

Kolm kud trükiwalmis.
finnawolimiste kolmikutega on

asi nõnda kaugel, et lasteraad juba
trükki. Valmis saamad uueks
aastaks ja kolmekuningaks toime
tatakse wolijatele kätte. Kogu
summas koaluwad „ kolmikud*
100 puuda.

Hoolekanne ummi'us
Linnapea abi hra A Mõru esitab

sotsiaalministrile märgukirja, milles
palutakse Tartu linnale 10.000 kr.
toetust, millega mõeldakse puudust
kannatajaid abistada, kuna seisukord
olewat katastroofiline: hoolealuseid
on 1150 wana ja 576 last.

Uus fii *eem plaani
majaitMis.

J Sütti cramaiand « kawa
Läinud pühapäewal pidas kõne

töölismajas Filosoft 11 end. linna
nõunik sots. J. Sütt.

Ta nõudis Eestis plaanimaj n
duse sisseseadmist Marksi teooria
kohaselt. Töö tu ust peab igasuguses
ettewõttes minema 750 0 palkadeks
ja 25°/0 kõiksugu kulude katteks.

Kes aga ci wiitst lööd teha 
paigutatagu töölaagreiõic Töötun
dide üldarw ei tohi lõuSta üle 200
aastas, ehk 6 tunni päewaS.

Kristlaste kolmikud

J. Treumcmu, A .Vtõroa K Lepp G.
Kornet H. Normann H. Sitm.

lVlsselu peegel.

Rannu Tamme kool saab
elektriwalgustufe.

Wastmalminud Rannu Tamme alg.
koolue on otsustatud sisse seada
elektriwalgustus. Ek larwe järele läheks
«letilt sisieieadanne maksma ligi 600
krooni. Sealjuures seataks üleS 30
lampi. L'w pool nimetatud summast
Snnob kool omast kaest. Wallawoli
kogu oli nõus elektri sisseseadmisega.

Reiman laada olekus.
Laada päewal toimetati joobnud ole*

kus plekksepp Richard Neiman olemi
arestikambrisse. MeeS tippuS Joh.
Wähi plekisepatööStuSse, kuS sõima»

Joh. Wähtt j . rikkus rahu.

\2-a. lapse wagisiaja
Elwas

Politsei poolt on juurdius alusta
tud ElwaS Walga m. nr. 17. entt
sewa Herman Samueli 50. a.
wana. wastu.

Nagu juurdluses selgub, on Sa>
muel pikemat aega olnud sugulises
wahelsrras Elwa alewis eluttewa
Olga Jürgensoniga, kes on 12 a.
wana. Olga on Elva algkooli õpilane,
asi tull ilmsi'S arst Awarso kaudu,
keS last ülewaadateS leidis, et lapie
neitsinahk on wigastatud. Olga tun-
NlStaS üleS, et temaga on korduwalk
sugulises ühenduses olnud. H. Samuel.

on wni kohtu wõlmude korralduseni
dolttfet poolt wahi alla wS tud.

Wold. Aellamowil walmib

komöödia.

Noorkirjanik Voldemar
K e 1 1 a m o wil on lõpeta*
tnisel neljawaatuslik komöödia
tiitliga „W ö i m ja 6 i g us"
mis tulewasel teatrihooajal tõo
tab saada tõeliseks lavaliseks
tõmbetükiks. Komöödia mängib
täiesti rea 1 ses miljöös, täna
homse võimalustes, andes eda
si vähearenenud külakolka elu
ja inimeste kohtlas ning jäme
datoimelist ellusuhtumisi. Näi
dendi tulipunktiks on samade
külaelanike poolt omavahelise
organsatsiooni turbasel tsi
asutamine ja sellega kaasaskäi
vad sekeldused ning rassi mi
sed, kusjuures naiste ülevõim
meeste suhtes kipub suurt rol
li mängima.

Näidendi ainestik on autoril

wõetud tegelikust elust, ühe
omalaja) ajakirjanduses kõmu
sünnitanud organisatsiooni tel
gitagustest, millega autor oli
ligidases ühenduses. Komöödia
on kirjutatud elavalt ja kuju
kalt, Kellmowile omaste pistete
ga ja mahlakate võrdlustega.
Komöödia tuleb teatavasti esi
lavastusele mõnes Tillina teat
ris, kellega autoril juba läbirää
kimised käimas.

Mainitud näidend on Wold.
Kellamowi esikteoseks. Noor
autor on senini tcotsenud pea
miselt mitmete ajalehtede juu
res westekirjanikuna ja kriitiku
na, olles siin seal ajalehtedes ]a
ajakirjades avaldanud rea jutus
tisi, humoreske ja novelle.

3. Adamtav: Moetant
sude õpetus.

Antori tirjastue, Tartns
ZSSS. 138 ihk. H».,d I kr.

80 snt
Praegusel ajal, moodne tantS on

tunginud isegi ka kõige kõrwalise
masse külakolkasse, on säärase täie
liku õpperaamatu, kui J. Adamtau
Moetantsude õpetus, üha termitataw
nähe.

Juba ammu andis ennast tunda
puudus sõna tõsises mõttes tantsude

õpperaamatu jär.le, eriti maal ja
wäikelinnade lanlsuharrastajote kes
kel, kus kaugeltki köitjal pole käe
pärast tautsukursusi õpetajaid.
On ju waremalt küllalt ilmunud
igasuguseid proshüürikesi ja wälja
andeid sel alal, ent tõsiasjaks jäi
ikkagi see, et nende järele isegi tant
sude meeldetuletamine raskeks osutus.

Nüüdne äsjailmunud J. Adamtau.
Moetantlude õpetus oli ammugi
oodatawaks sel «.'lal Raamatu koos
taja on edukalt kasutanud teadmisi,
mis saadud pikaajalise kestma tege
wuse lä i wõimlemis- ja tantsuõpe
tajana Terwitada tuleb raumatuS
leiduwaid häid üldjuhiseid ja kirjel
duši tantsu arengust, igakülgsest õppi-

Ingliskale tund

CHRISTMAS WITH THE KING AND QUEEN.
Typicdiy English a merry fumily festival is the Christ

mas, spent by the Kmg and Q ecn at Sanuringham. i his
stately Norfolk rnan>ion is not an official residence, but a
private house ovned by the King. When thcy 1 ave for
Sandringham, the King' s pets go with them B »b, his
terrier. and Charlotte, his oid grey parrot. Soon fter her
arrival in Norfolk, the Queen valks round the home plan
tation and chooses a fir for a Chnstmastree. It is set up in
a gilded tubin the small whit drav ng-room. Early on the
Christmas-Eve tbe members of the Royal house-party arrive.
The Prince of Wales and Prince George both keen mo
torists usually drive their own cars down from town; but
as the Duke and Duches of York are accompamed by their
two little daughters Pnncess Ehzabeth and Margareth
Rose they come by train. That afternoon the Queen and
the other Royal ladies put up the decorations: wreaths. of
ever - greens oid fashioned paper chains and a big bunch of
mistletoe at the foot of the staircase Carols sung by the
iocal choirboys on the terrace greet the Royal Fan lly at
nine o'clock on Christmas morning. The children find their
presents in their stockings, of course, but after breakfa>t the
grovn-ups adjourn to the morning - room, vhere gifts are
distnbuted. At eleven everybody valks over lo attend mor
ning sernce. So that the staff may have the evening free
for their own celebrationes Dinner is served at one o'clock
B >wls of pale Christmas roses and chrysantemums decorate
the round oak table, laid vith Irish crystal and black and
white china. The King carves the turkey and helps to the
pudding, hollywreathed and crowned vith flames. Every
member of the household is remembered, and even the
youngest scullery-maid receivesa present.

The afternoon is given over to the children the merry
games only ending at dusk, vhen the doors of the small
araving-room are opened to display the illuminated tree.

Supper is a picnic affair with one of the Princes acting
as butler, since the servants are häving a party in their own
hall. Afterwards the grown-ups return to the big drawing
room, vith its white valis and antique rosewood furniture.

While the Queen dispenses coffee in pink cups, theylisten
either to the wireless or to the King's gramofone.

The King is especially fond of light opera and the works
of Strauss and Sullivan and similar composers.

Later, there are parlour games, which all the members of
the Royal Family play with zest.

atataly riiklik
mansion hirrasmaja

to own om ma
pet lemmik
parrot papagoi

to Ghoose valima
fir kuusk

gilded tub - kulUt tünn
house-party—seltskond

keea wirk

to accompany— saatma
wreath pärg
to adjourn siirduma

grown-ups täiskasvanud
to attend osawõtma

service jumalateenistus
ttaff teenijaskond
bowl kauss
china portselan

to carve lõikama

flame leek
dusk hämarik
scullery-maid pesija
to display— näitama
to dispense rabama
wireless raadio

similar sarnane
composer komposiitor
parlour tuba

zest usinus

AT.LEKS SINISALU.
•Heroldi» Tallinna kaastööline.
Meie tänaste juttude autor.

mifeft jne. millised selgitatud piltidega

ja joonisteaa Uudsuseks on raama
tus tantsukirjeldiste juures täielikud,
selgitawad skeemid Tantsudest on
kirjeldatud kõik Eesti tantsuõpetajate
üdingu poolt kindlaks määratud alg
kursuste kawa tantsud.

20 TUND
TWENTIETH LESSON.
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•Heraldi» trükikoja trükk, Tartu#, Narwa 78.

Rõõmsaid pühi ja parimat uut aastat

l| bõigile õpilasil* !
4r Hdamtau, Künim, Poolgas

oh-nilatnil

JUHATAJA ja ÕPPEJÕUD

TARTUS, Suurturg 3 ja 8. Telef. 4-27
ERATUNNID igal ajal. KORDAMISÕHTUD wiimasel jõulu
pfihal ja 30. det«. kl. 9 õhtul.

Juhataja kõnetunnid ja õpil. wa.tuwõtm. 20. det.. kuni 7. jaan.
kl 12-2 piewal. Juhataja J. ADAMTAU.

Soowitan suures walikus

ifaeugu moodsaid

/f M Kübaraid ja

= Moeäri =

ii 

ALEKSANDRI t. I.

A9U Tellimised täidetakse
täpsalt!

ffiip. Mudilased ja ftit \\tM tmaži!

] Arge mööduge mu waate
n aknast heitmata pilku sümpaatsele
D ja hiästtdamlikule Jõuluwanale,
Akes annab minu rikkalikust shokolaadi ja kompwekilaost Teile

kõiksugu imeilusaid esemeid oda-

Mwalt peaaegu pool muidu.
Palun astuge mu Irri ja Teie
weendute, et kõik öeldud en tõsi.

L m

s
• Lugupidamisega
0

H Tartni, Rüütli tin. 1.

Suures walikus, oda
wate hindadega kõik-

kuldi", hSbc"
MLMs J> 3j| ja kvislallasju ning

kett, 

?erä. Lepjk'u

xci.l.»- j- xui.i.kscpii »„ st.
TARTUS, PROMENADI tän. nr. 3. Tel. nr. 31.

Kõik tellimised ja parandused täidetakse
......... asjatundlikult odawate hindadega omas tööstuses. MM

I W. RAUDSEPP A |

I KOHVI

9 !
1 i

I i

I maitseb viimse tilgani 1

PESEfISISSI!

——iwm

E. SILLA keedu- ja majapidamisraamatus
on üle 1200 väga head praktilist ja meie
olude kohast juhatist kõiksugu toitude
valmistamiseks. Toormarja hoidiste, marja,

puuvilja ja aedvilja keediste valmist,
kõige uuemate meetodite järele. Roamat
on suur 516 lehekülge, hind poogi t u 11

3 krooni 50 senti.

Saadaval kõigis
jjupcmtiics raciiiiflittfecii/pl»

I. 001 PBI R»
TARTUS, KÜÜNI TÄN. 6.

Pühade kingitusi kõiksugu

pudu-, pesu- jne. kaupadest

ostate kõige soodsamalt.

V

. Parim kink pühiks on
J. ADAMTAU

Oi .Uoetautiude

M õpefvxs.

  jjfef Täielik tantsuõpetu» «ammud» täpsatu kir
——L jelduste ja skeemidega iseõppimiseks ja korda

miseks. Sisus 12 tantsu, 96 joonist, skeemi ja ilustust, 144 Ihk.,
heal paberil. Tarvilik ifale haritud seltskonna inimesele. Hind
1 kr. 80 snt. Saada autorilt, Tartus, Suurturg 8. Telefon nr. 4-27
ja kõigist paremaist raamatukauplusist.

Mu daamid ja härrad!

Jõ alud on ukse ee<. Arge murdke
pead, kust osta jõululauale maitswamat
suupistet- Astuge waid hetkeks mu rik
kalikult warust t ärri ja 1 eie leiate säalt

e st pajast wõetud aurawad weri
worstid, tulised käKid, pressilt wabane
nud rull» ja maksaworstid. maitswa poisa
süldi. isuäratawad pirukad jm*. Ühe
sõnaga kõiki, mis Teie soowid sel alal
rahulda b.

Jda Mälson,

Tartus. Rüütli tanaw J.

Sel oostul rohkem rõõmu jõulupühadeks !

See on ainult siis wÕimalik, kui ostate: schokolaadi kompwe
kid naelawiisi ja ilukarpides, millest hiigla walik. Kohane
jõulukink igaühe.e. Jõuluwigurid schokolaadist, schokolaadi
tahwlid, tüki- ja naelawiisi, puhas puuwilja marmelaad

R.Glassmanni

= SCHOKOLAADI KAUPLUS -----
 UURTURG nr. i, kõneiraat 13-32.

Kaup on üldtunnustatud headuses
ja alati wirske.

Uuendage OI* tellimisi


